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An Urgent investigation of <TORAIGO> which is the verge of disappearance
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1) <<TORAIGO>> are loanwords which have been imported from Western Europe since th
e 16th century. They contain both specifically Christian words and more general loan words. In order to cl
arify the distribution of <<TORAIGO>> around Japan, questionnaires were mailed to the 971 Catholic Churche
s across the country. The results of the survey will be digitized and published in the near future.
2)As a method to describe the history of the acceptance of <<TORAIGO>>, "Historical Social Geolinguistics"
was proposed and practiced. The words ORATIO, JESUS, and PARAISO were analyzed and described by the metho

d.
3)There are many Japanese migrants in settlements named "San Juan" in the Plurinational State of Bolivia.
The histories of the religious and linguistic life of these migrants are recorded and described.
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Tengoku’ is the Japanese word for
‘Paradise’ or ‘Heaven’, originally a
Christian term. The aim of this paper is to
elucidate the acceptance history of
‘Tengoku’ in dJapan. In conclusion, the
following can be pointed out: 1) Differences
in religion, region, speech partners and



situation have an influence for the
acceptance and use of the term ‘Tengoku’
by elderly people. One of the reasons is
‘Tengoku’ was originally a Christian term.
2) Young people tend to accept and use
‘Tengoku’ more than elderly. And ‘Tengoku’
is used by younger people without it having
a Christian meaning. 3) The mechanism
that young people accept and useTengoku’
is similar to how they accept the wedding
ceremony in the Christian-style, necklaces
in the form of a cross, and Christmas
without any Christian faith.
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